Конец света не наступил…
Жанр: Романтические отношения между Малдером и Скалли 

Действие происходит после эпизода Миллениум

Часы отбивали удар за ударом. И вот последний. На экране телевизора, расположенного в холле больницы, появляется слово "Миллениум". Люди на Таимс-Сквер веселятся и целуют друг друга. Малдер и Скалли молча смотрят на экран. Его рука на перевязи. Скалли ловит на себе скользящий взгляд Малдера. Он приближается к ней, их губы соединяются в нежном, легком поцелуе. Когда их губы размыкаются,  они улыбаются друг другу.

· Видишь, Скалли, конец света не наступил — бормочет Малдер.

· Да, не наступил. 

Он смотрит на нее и улыбается так, как может это только Малдер.

· Пойдем, Малдер,  я отвезу тебя домой. Они идут к ее "Форду" на подземной стоянке. Его рука на ее плече…

В машине Малдер как-то притих.

· Малдер ну  как ты? Обезболивающие уже начали действовать?

· Да мне уже лучше. И он зевнул во весь рот.

Скалли тихонько усмехнулась. Ехать пришлось довольно долго, по всем улицам гулял народ, повсюду были пробки. Ну вот и все. 

· Малдер, просыпайся. Ее рука, легко скользит по его плечу.

 Уже Александрия. Они выбрались из машины,  поднялись наверх. Скалли открыла дверь своим ключом.

· Давай, Малдер, обопрись на меня, я помогу тебе лечь.

Он уже начал приходить в себя, когда они добрались до спальни. Аккуратно поддерживая Малдера, Скалли помогла ему опуститься на кровать. Присела рядом. Она молча улыбалась, стаскивая с него кроссовки и носки. Потом очень аккуратно сняла перевязь с его шеи, и стараясь причинять ему как можно меньше страданий стащила с него футболку.

· Скалли, ты ухаживаешь за мной прямо как родная.

Он блаженно вытянулся и лукаво поглядел на свою напарницу.

· Малдер, хватит шуток. Ее руки уже расстегивали джинсы.

· Ну, что ты, какие шутки? Это так приятно.

· Ну-ка приподнимись немного. 

Он послушался. Лежит в одних боксерах, а Скалли смотрит на него секунду-другую не в силах отвести взгляд.

· Эй, Скалли не уходи, останься со мной.

Она укрывает его одеялом.

· Малдер,  тебе надо отдохнуть. Ты еще очень слаб, поспи.

 В ее голосе волнение, Она сама не знает, почему она волнуется, нет, конечно знает — за его здоровье! - Тебе же дали снотворное, не надо себя пересиливать, спи, пожалуйста. Он осторожно берет ее миниатюрную ладошку в свою теплую большую руку, подносит к губам и тихонько целует кончики ее пальцев. У него в глазах  мольба. Она наклоняется к нему. Свободной рукой нежно проводит по его небритой щеке от виска к подбородку, тихонько целует его в лоб. Его рука слабеет, он уже не удерживает ее. Он спит, но все-таки не выпустил ее ладонь. Скалли смотрит, как ровно он дышит во сне.

"Спи мой дорогой. Если бы ты знал, как я не хочу уходить, я не хочу расставаться с тобой ни на миг. Спи любимый мой".

Прохладный ночной воздух отрезвляет ее. Автоматически она садится в машину, автоматически заводит ее… "Боже мой! Что же это происходит?" Ее бьет дрожь. "Нет, это не может быть правдой. Малдер просто не в себе, он под воздействием лекарств. Да". Из ее груди вырывается вздох.

Придя домой, Скалли ощущает дикую усталость. Какой сегодня длинный день. "Теплый душ — вот, что мне надо." Струйки воды падают ей на плечи и стекают вниз. Перед глазами Малдер — он улыбается своей улыбкой "Чеширского кота". На губах вкус его губ… Все хватит! Сейчас надо лечь спать. И не думать ни о чем.

Резкий звонок вырвал ее из беспокойного сна.

· Алло, Агент Скалли! 

· Агент Скалли, это Скиннер. Извините, что звоню в такую рань, но Вам необходимо поехать в Атланту, по тому делу, которым Вы с агентом Малдером занимались в начале прошлого месяца. Появились кое-какие новые факты. Документы я Вам отправил, билет тоже. Ваш самолет через два часа.
· Да, сэр!
Она была даже рада этому, потому, что не знала как ей вести себя с Малдером…

Сидя в самолете, Дана просматривала бумаги. Это невероятно! Один человек, пораженный Марбургским вирусом, выжил и чувствует себя прекрасно. А другой выздоравливает, его жизни тоже ничего не угрожает. Как это им удалось, ведь от этой заразы нет спасения? Хорошо, что вовремя успели локализовать очаг. Все животные и тела ученых были уничтожены синильной кислотой.

· Уважаемые пассажиры! Мы заходим на посадку, пристегните ремни, пожалуйста.

Голос стюардессы направил ее мысли совершенно в другую сторону. "Ну вот, сейчас опять начнет трясти. Жаль, что здесь нет Малдера. Он всегда незаметно отвлекал меня от этой неприятной части перелета". Скалли вообще летать не очень любила, а уж турбулентность…

Как только она оказалась в аэропорту, затрезвонил телефон.

· Скалли, это я.

· Да, Малдер! - Ее голос едва заметно дрогнул. - Как ты себя чувствуешь?

· Мне уже гораздо лучше. Скиннер мне уже сказал. Я прилечу туда.

· Малдер, нет. - Ее голос уже звучит твердо. Тебе надо поправляться. Тут тебе делать нечего. Я буду проводить тесты, дождусь результатов и вернусь.

· Скалли, ты разговариваешь со мной, как с ребенком. Позвони мне, когда будут новости.

· Хорошо, пока, Малдер!

Маленький мотель, в маленьком городке. Сколько раз они жили в таких, когда выезжали на расследования? Через час она, посвежевшая после душа и переодевшаяся, была в лаборатории. Целый день Скалли тестировал пробы. Под вечер у нее уже рябило в глазах. Да, придется остаться еще на денек, не успела закончить.

Поздним вечером она вернулась в свой номер и сразу упала на кровать. Звонок.

· Алло Агент Скалли.

· Скалли это я. Ты не звонила. Как дела?

· Все нормально, только с ног валюсь от усталости, мне придется еще завтра поработать.

· Где ты остановилась?

· "У Мэген", 112 номер. А как твоя рука? Надеюсь, ты не снимаешь перевязь? Это может повредить тебе.

· У меня все хорошо. Ты же знаешь, рана не глубокая, уже практически все зажило.

· Чем занимаешься?

· Смотрю телевизор, пицца и пиво составляют мне компанию.

У в животе Даны заурчало, да так громко, что она подумала, что Малдер может услышать.

· Надо же, а я забыла пообедать, а ужинать идти не хочется.

· Скалли, ты там себя голодом заморишь. Закажи пиццу.

· Не волнуйся, закажу обязательно.

· Ну, приятного аппетита и спокойной ночи.

· И тебе, пока.

На завтра повторилось практически то же самое. Скалли весь день даже не присела. Тесты давали поразительные результаты, совершенно невероятные. В крови профессора Марка МакЛейна и его помощника Дэрила Кейна обнаружились антитела к вирусу. Как это могло произойти? Надо еще раз все проверить.

Вечер тоже проходил без особого разнообразия, по сравнению со вчерашним.

· Алле, Скалли, это я.

· Привет,  рада слышать тебя. Думаю, мне придется поработать тут еще неопределенный срок. Тесты показали совершенно не ту реакцию, на которую я рассчитывала и мне надо еще раз все проверить.

· Понятно. А как сама-то?

· Эта работа жутко выматывает. Я сейчас выбралась из ванны, еле на ногах стою.

· Наверное, опять не ужинала? Я, может быть, смог бы тебе чем-нибудь помочь? Массаж сделать, например или…

· Она перебила его на полуслове.

· Малдер! Хватит надо мной издеваться. Я в Атланте, а ты в Вашин…, ой подожди, в дверь стучат! - Малдер! 

Сказать, что Скалли удивилась — это ничего не сказать! Она была поражена, но через несколько секунд она ощутила себя более сильной и защищенной,  как это всегда было, когда Малдер оказывался рядом.

· Как видишь, я тоже в Атланте. Он отключил телефон. И могу сделать тебе обещанный массаж, и даже, угостить тебя цыпленком по-китайски. На  держи.

Коробочки с китайской едой перекочевали в ее руки. 

· Боже, мой! Я глазам не верю! Эта шутка тебе удалась.

· Похоже, что так. Можно войти?

· Да, конечно, извини, проходи, пожалуйста. Хорошо, что ты приехал. Я как раз хотела спросить, что ты думаешь об этом.

Она протянула ему папку с новыми данными.

· Скалли, как  я понимаю, ты нашла что-то необычное?

· Попал в точку. Профессор и его помощник выжили, приобретя иммунитет. Для них все уже позади. Но они становятся носителями заразы, она передается через кровь, подобно СПИДу, но здесь,  достаточно микроскопической ранки. Инкубационный период длится две недели. Лекарства не существует.

· Не очень оптимистический прогноз, Скалли. Но это никак не влияет на мой аппетит. Я зверски голоден и ты, я знаю тоже.

Они молча ели. После этого настроение Даны улучшилось, к ней вернулись силы.

· Малдер, я смотрю твоей руке уже, явно, лучше.

· Да,  тебе не о чем беспокоиться, Скалли!

Она сидела на кровати, скрестив ноги. Малдер сел позади нее, положил руки на ее плечи и начал медленно массировать их.

· Малдер, что ты делаешь?

· Обещанный массаж, тебе надо расслабиться. Слышишь, Скалли? Просто расслабься.

 Она последовала его совету, растворяясь в нахлынувшей теплоте. Его руки плавно двигаются по ее плечам и спине, она обмякла. Малдер осторожно обнял ее и притянул к себе. Она ощутила его губы у себя на шее "Как хорошо!" В это время губы Малдера проследовали вниз к ключице, потом снова вверх. Щеки Даны запылали. Она помимо своей воли повернула голову и прислонила свои губы к его…

"Это самый чудесный поцелуй в моей жизни". Малдер завладел ее губами. Она медленно повернулась к нему. Ее руки зарылись в его густые волосы, его обвились вокруг ее стройной талии."Боже, мы пара сумасшедших, но мне все равно".

· Скалли, - его голос звучит тихо и нежно. - Я люблю тебя.

"Неужели он сказал это? Неужели все, что мы пережили, настолько объединило нас. Боже! Я услышала это от него, от моего лучшего и единственного друга, от человека которого я полюбила". Нежность и счастье переполняли ее. Из глаз закапали предательские слезинки.

- Скалли, прости, я не хотел расстраивать тебя, извини, пожалуйста.

Его взгляд сделался настороженным. "Неужели я обидел ее или причинил ей боль?" Он заглянул в ее распахнутые глаза, надеясь найти там ответ.

· Я тоже, Малдер. Я люблю тебя, я всегда тебя любила.

Он вздохнул с облегчением. Нежно притянут к себе Скалли…Хлоп!  — Раздался громкий хлопок, и все погрузилось в темноту. В то же мгновение он инстинктивно скатился с кровати на пол, закрыв собой Дану. Какие-то секунды они лежали очень тихо, потом Малдер поднялся. В слабом свете фонарика можно было разглядеть, что окно цело, дверь закрыта и тоже не повреждена.

· Ха, Скалли, это всего лишь лампочка перегорела. А я-то подумал, что в нас стреляет полиция нравов.

Она тоже уже поднялась.

· Где-то я видела тут свечку. Ага, вот она!
В свете свечи они увидели друг друга. Она в халате, волосы растрепаны, в руке табельное оружие. (И когда только успела выхватить?)  Малдер не смог удержаться от смеха, не смотря на боль в руке. Падая,  он здорово ей приложился ей обо что-то не слишком мягкое.

· Малдер, это не смешно! Дай мне посмотреть твою руку, она вся в крови.

· Положи сначала пистолет. Как ты с ним умудрилась свечку-то зажечь?

Она тоже весело улыбнулась, сунула пистолет в кобуру и отправилась в ванную за аптечкой.

Малдер, с новой повязкой на руке, лежит на кровати. Скалли сидит к нему спиной, обхватив себя руками. Думая, как эта лампочка не кстати взорвалась.

· Скалли, это даже романтично. Мы здесь в маленьком мотеле, в этом городке, сидим при свечах…

· Тогда вся наша жизнь сплошная романтика. Ведь мы постоянно оказываемся в маленьких мотелях маленьких городков. И в них постоянно пропадает электричество.

· Да ты права, это наша жизнь. А еще в ней есть китайская еда… 

· И пиво с пиццей.

· Эй, Скалли, иди ко мне.

Отчет, который агент Скалли, сделала  для заместителя директора Скиннера, по возвращении в Вашингтон.

Маргбурский вирус получил свое название по имени старого университетского города Германии. В 1967 году, когда заболел лаборант фирмы "Беринг", производящей вакцину от полиомиелита и кори. Его тело покрылось красными пятнами, глаза налились кровью, вскоре красные пятна превратились в черно-синие гематомы, кровь устремилась под кожу, произошло кровоизлияние в мозг. После вскрытия было обнаружено, что вирус проник в клетки печени, почек, крови, и размножился там до многомиллионных количеств, превращая органы в "суп из вирусов". В последствии его обнаружили в 1987 году у гражданина Дании, побывавшего в туристической поездке в Африке, в 1980 году у француза. После этого было еще несколько случаев, на первый взгляд совершенно не связанных между собой.

В последствии было выяснено, что все,  кто заразился, так или иначе были связаны с животными, вывезенными из пещеры Китум, что на границе Кении и Уганды, неподалеку от крупнейшего в Африке озера Виктория.

P. S.  Вирусы живут везде: в моче крыс, в слюнной железе комаров, в кишечнике копытных животных, в кровеносных сосудах обезьян. Каждый из них когда-нибудь, вероятно, может перейти на человека и превратиться в вероломного убийцу.

Здесь использована информация из книги Н. Н. Непомнящего "ХХ век, хроника необъяснимого"

      От автора: Странный рассказ получился. Совсем не то, что я задумала… 

 Люди, кто сможет это прочитать, присылайте свои отзывы irina.artemova@cmjournal.ru 

